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Article 9 

Enregistrement et emploi des 
renseignements concernant les 
champs de mines, zones mi- 
nées, mines, pièges et autres 

dispositifs 

1. Tous les renseignements 
concernant les champs de 
mines, zones minées, mines, 
pièges et autres dispositifs 
doivent être enregistrés 
conformément aux disposi- 
tions de l'Annexe technique. 

2. Tous ces enregistrements 
doivent être conservés par les 
parties à un conflit, qui, après 
la cessation des hostilités ac- 
tives, prennent sans attendre 
toutes les mesures nécessaires 
et appropriées, y compris 
l'utilisation de ces renseigne- 
ments, pour protéger les civils 
contre les effets des champs de 
mines, zones minées, mines, 
pièges et autres dispositifs 
dans les zones sous leur 
contrôle. 

En même temps, elles four- 
nissent, chacune à l'autre ou 
aux autres parties au conflit 
ainsi qu'au Secrétaire général 
de l'Organisation des Nations 
Unies, tous les renseigne- 
ments en leur possession 
concernant les champs de 
mines, zones minées, mines, 
pièges et autres dispositifs 
qu'elles ont mis en place dans 
des zones qui ne sont plus 
sous leur contrôle; il est en- 
tendu toutefois, sous réserve 
de réciprocité, au cas où les 
forces d'une partie au conflit 
se trouvent dans un territoire 
d'une partie adverse, que 
l'une ou l'autre partie peut ne 
pas fournir ces renseigne- 
ments au Secrétaire général et 
à l'autre partie, dans la mesure 
où des intérêts de sécurité 
l'exigent, jusqu'à ce 

Article 9 

Recording and use of informa- 
tion on minefields, mined 
areas, mines, booby-traps and 

other devices 

1. All information concern- 
ing minefields, mined areas, 
mines, booby-traps and other 
devices shall be recorded in 
accordance with the provi- 
sions of the Technical Annex. 

2. All such records shall be 
retained by the parties to a 
conflict, who shall, without 
delay after the cessation of ac- 
tive hostilities, take all necess- 
ary and appropriate measures, 
including the use of such in- 
formation, to protect civilians 
from the effects of minefields, 
mined areas, mines, booby- 
traps and other devices in 
areas under their control. 

At the same time, they shall 
also make available to the 
other party or parties to the 
conflict and to the Secretary- 
General of the United Nations 
all such information in their 
possession concerning mine- 
fields, mined areas, mines, 
booby-traps and other devices 
laid by them in areas no longer 
under their control; provided, 
however, subject to recipro- 
city, where the forces of a 
party to a conflict are in the 
territory of an adverse party, 
either party may withhold 
such information from the 
Secretary-General and the 
other party, to the extent that 
security interests require such 
withholding, until neither 
party is in the territory of the 
other. In the latter case, the 
information withheld shall be 

Artikel 9 

Registrering og anvendelse af  
oplysninger om minefelter, mi- 
nerede områder, miner, luremi- 

ner og andre mekanismer 

1. Alle oplysninger om mi- 
nefelter, minerede områder, 
miner, lureminer og andre me- 
kanismer skal registreres i 
overensstemmelse med be- 
stemmelserne i det tekniske 
bilag. 

2. Alle sådanne registre- 
ringer skal opbevares af en 
konflikts parter, som straks ef- 
ter de aktive fjendtligheders 
ophør tager alle nødvendige 
og passende forholdsregler, 
herunder anvender disse op- 
lysninger for at beskytte civil- 
personer mod virkningerne af 
minefelter, minerede områ- 
der, miner, lureminer og andre 
mekanismer i områder under 
deres kontrol. 

Samtidig stiller de også alle 
oplysninger, som de er i besid- 
delse af om minefelter, mine- 
rede områder, miner, luremi- 
ner og andre mekanismer ud- 
lagt af dem i områder, som 
ikke mere er under deres kon- 
trol, til rådighed for den an- 
den konfliktpart eller -parter 
samt FNs generalsekretær; 
hvor imidlertid en konflikt- 
parts styrker befinder sig på 
modstanderens territorium, 
kan begge parter, under forud- 
sætning af gensidighed, und- 
lade at stille sådanne oplys- 
ninger til rådighed for gene- 
ralsekretæren og den anden 
part i det omfang, sikkerheds- 
interesser kræver en sådan til- 
bageholdelse, indtil begge 
parter har forladt modpartens 
territorium. I det sidstnævnte 
tilfælde skal de tilbageholdte 


